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eTranslation

Viens un tas pats masintulkoSanas pakalpojums diviem mérkiem

DGT eTranslation CEF eTranslation
ES iestazu tulkotaji un darbinieki

CEF digitalo pakalpojumu infrastrukttra

ES dienestu digitalie pakalpojumi Eiropas sabiedriskie digitalie pakalpojumi

Dalibvalstu iestades




2017. gada 15. novembris

Qualifications
translated

P Connecting Europe Facility
. modulis (Building Block)

Tulkosanas GD un CNECT

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation




Kas sobrid var izmantot?

» Eiropas iestades un agentiras:

" Komisija " Ekonomikas un socialo lieto komiteja
" Parlaments " Regionu komiteja

" Padome " Eiropas Centrala banka

" Tiesa " Eiropas Investiciju banka

" Revizijas palata uc.

» Valsts iestades Savieniba, Norvégija un Islandé
> Tiessaistes sistémas, ko atbalsta vai finansé ES




Ainars FREIMANIS

) European Commission
m Connecting Europe
eTranslation

Par pakalpojumu | Palidziba | Privatuma aizsardziba

Tulkot dokumenius Tulkot tekstu Mani tulkoZanas pieprasijumi

Mani iestatijumi  JEWIESE Al |ziet

Jerakstiet teksty
Solve your

language problems! Atrisinat valodas

problémas!

Losen Sie lhre

Velos sanemt tulkojumu pa e-pastu 0/2500 I

Sprachprobleme!
Mo EM ¥ Uz LW ¥
soma | Cutiing odge . Résoudre vos problemes
i

de langue!

Tulkot tekstu



) European Commission
E Connecting Europe
eTranslation About | Help | Privacy policy

Translate documents Translate text My translation requests My settings  |=alellEy B2 Logout

etranslation_info...

0.1 MB (4

Supported formats:

From* EN t‘

To* BG CS DA DE EL ES ET Fl FR GA
HR HLU IS IT LT L MT MNB ML PL
‘ PT ‘ RO SK SL sV
Domain € Cutting edge E‘
Output format Same as source TMX | XLIFF
E-mail me my translation | Delete after download.

Translate document



Connecting Europe

eTranslation

Translate documents Translate text

My translation requests

European Commission

About | Help | Privacy policy

My settings  [=yle]liEy Bl Logout

n Translated file m Document format Target format Source language Target language

lake trends paperd310 markus_NB.do...

lake trends sup infol310 markus_RO...

lake trends sup infol310 markus_FT...

lake trends sup infol310 markus_HNL...

lake trends sup infol310 markus_NB...

lake trends sup infold310 markus_MT...

lake trends sup infol0310 markus_[T...

lake trends sup infol310 markus_IS...

lake trends sup infol310 markus_HR...

lake trends =up infol310 markus_GA. ..

lake trends sup infol310 markus_FR...

lake trends zun infnl310 markus FT
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eTranslation aizsarga privatumu

e Visi dokumenti tiek izdzesti 24h laika vai pec
nosutiSanas (péc pieprasijuma)

e Intelektuala ipasuma tiesibas paliek jums
(Jusu tulkojums pieder jums!)




Public Administration Staff in Member States
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eTranslation vietnes pakalpojums

Dokumenti un fragmenti

Tulko vairakus dokumentus vienlaicigi
Tulko uz vairakam valodam vienlaicigi
Neirala MT

Jomam pielagota sistema

Kontakti: help@cefat-tools-services.eu




eTranslation dalibvalstis

Sniedz datus un buve sistémas
e Finansu ministrija (Francija)
e Federala banka (Bundesbank, Vacija)
e Valodu dienests (Bundessprachenamt, Vacija)
e Premjerministra birojs (Somija)




eTranslation pari robezam

e Danube River Metadata

o eleprikumi (Slovakija)

e Savienibas Augstako tiesu iestazu tikls
e Dzelzcela regulators




Citas pieejas

ES Padomes prezidenturas tulkotajs (Tilde)
e Izmanto CEF eTranslation ka moduli + Tilde MT

e https://presidencymt.eu/# /about

EESSI - Eiropas Ekonomikas un socialo lietu drosibas informacijas
apmaina

e Valsts nodalas registrejas tiesi pie eTranslation
e Pieklust caur EESSI proxy



https://presidencymt.eu/#/about
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Statistika
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eTranslation Requests & Pages (Jul 2017- Mar 2019)

'ﬂ‘

= — : i |
Jul-17 Aug-17 Sep-17 Oct-17 Nov-17 Dec-1.

41 miljons lapu iztulkots 2018. gada (Komisijas TulkoSanas
GD profesionali tulkotaji gada iztulko vidéji 2 miljonus lapu)

Izmantojums Q1 2019
o 2.2 miljoni/ 18
miljoni
 Vairak neka 500K no
dalibvalstim

Pasreizéjais rekords
o 7.maijs - 875 773 lpp

12%

~

88%

Vietne Machine-to-machine
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elTranslation - vietne

eTranslation timekla vietne:
ES, Islandes un Norvégijas parvaldes struktiru darbiniekiem

Ja esat ES, Islandes vai Norvégijas parvaldes struktura stradajoss darbinieks, jums
ir tiesibas izmantot eTranslation timekla vietni, lai pieprasitu automatiskus
tulkojumus no 24 oficialajam valodam, islandiesu un norvégu valodas un tajas.

Ka pievienoties?

Izmantojot dienesta e-pasta adresi: Izveidojiet EU Login kontu.
www.webgate.ec.europa.eu/cas/eim/external/register.cqi

Nosutiet pieprasijumu uz help@cefat-tools-services.eu ar EU Login akreditacijas datiem

Plasaka informacija: ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation



http://www.webgate.ec.europa.eu/cas/eim/external/register.cgi
mailto:help@cefat-tools-services.eu
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation
http://www.webgate.ec.europa.eu/cas/eim/external/register.cgi
mailto:help@cefat-tools-services.eu
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation
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eTranslation - integracija

Integreta masintulkosana:
Digitalajos pakalpojumus integreta eTranslation

Daudzvalodu pakalpojums eTranslation ir pieejams visam ES, Islandes un Norvégijas
parvaldes struktiram, lai informacijas sistemu darbpliisma vai tieSsaistes
pakalpojumos nodrosinatu daudzvalodu atbalstu tulkosanai no 24 oficialajam ES
valodam, islandiesu un norvégu valodas un visas Sajas valodas.

Ka pieslegties?
e Nosutiet no dienesta e-pasta adreses pieprasijumu
un situacijas izklastu uz help@cefat-tools-services.eu

Plasaka informacija: ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation



mailto:help@cefat-tools-services.eu
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation
mailto:help@cefat-tools-services.eu
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation

Kopsavilkums par prieksrocibam

Kvalitativs Konfidenciali un Pakalpojuma Finansejums
masintulkojums: drosi: kvalitate: Parrobezu projektu
Saknojas gadu Tulkojuma intelektuala Atri iegustams ievieSanai pieejams
desmitiem ilga ES Ipasuma tiesibas pieder tulkojums vairakas  finansials EISI
tulkotaju darba. Izcils ar tulkosanai nosutita valodas vienlaikus atbalsts.
ES politiku saistitu un originalteksta
juridisku dokumentu Ipasniekam Formati:
tulkojums. Savietojams ar virkni
1 miljards teikumu! formatu (docx, xlsx,
pdf, etc.).
Plasaka informacija: Sazinieties ar mums:
ec.europa.eu/cefdigital/eTranslation help@cefat-tools-services.eu




ELRC un valodu resursi

Ka varu palidzet uzlabot
masintulkosanas pakalpojumu?

Ar Eiropas Valodas resursu koordinacijas iniciativas
(ELRC) starpniecibu Komisija mekle valodas resursu
turetajus, kuri velas un spej piegadat datus, kas
uzlabotu tulkoSanas sistémas.




CEF eTranslation in TED

Site map | About TED | Help | Important legal notice | Cookies | Contact | | English (en) v|

B Ted-tenders electronic daily B

Supplement to the Official Journal of the EU Advanced search /[ Expert search

EUROPA > TED home > TED home

TED TED SIMAP TED eMotices TED eTendering -

112 RE TED home

current Next update
2019 |jssye 17/06/2019
B4 Release calendar What is TED?

TED (Tenders Electronic Daily) is the online version of the 'Supplement to the Official Journal® of the EU, dedicated to European public
~ Browse by procurement.

= Business opportunities TED publishes 520 thousand procurement notices a year, including 210 thousand calls for tenders which are worth approximately €420 billion.

= Business sector (CPV)

How can I benefit from TED?

TED provides free access to business opportunities from the European Union, the European Economic Area and beyond.

Place of delivery (NUTS)

Place of delivery (Map)
» Buyer Every day, from Monday to Friday about 2,000 public procurement notices are published on TED.
You can browse, search and sort procurement notices by country, region, business sector and more.
* Search Information about every procurement document is published in the 24 official EU languages. All notices from the EU’s institutions are published

in full in these languages.
= Advanced search

“ European
Commission



CEF eTranslation in TED

Supplement to the Official Journal of the EU

B Ted-tenders electronic daily

EUROPA = TED home

116 RN
current Mext update
2019 |jssye 20/06/2019

4 Release calendar

* Browse by

» Search

= Statistics mode

« Contracts awarded by EU Institutions

+ RSS feeds
+ What is RS57

Signed in as: Alexandru CEAUSU

Supplies - 285621-2019

Site map | About TED | Help | Important legal notice | Cookies | Contact | English (en) v|

|3-‘::—1-:P‘ TED for public tenders E

Advanced search [ Expert search

Display TED notice in current language

LISV TED SIMAP TED eMotices TED eTendering -

?

l4= = 37/11322 % =I

Back to result list Refine search

guage Original age Summary Data Document family

Request a new translation

[<share] (8] (] (@) (=) [ (£

| Request a translation of the notice
WN05/2019 5116 - - Supplies
LIl VI

fdditional information - Open procedure

Poland-Siedlce: Gas turbines

11.1.4) Short description:
Przedmiotem zamowienia jest remont gtowny silnika Turbozespotu gazowego w Elektrocieptowni Gazowe] Przedsiebiorstwa
Energetycznego w Siedlcach Sp. z o.0.
Przedmiotem zamdwienia jest remont gtéwny (overhaul) Silnika Turbozespotu majacy na celu catkowita renowacje turbiny
gazowej i przektadni redukcyjnej w celu przywrdcenia parametréw technicznych jak dla nowej jednostki tego samego typu w
zakresie konfiguracji mechanicznej i parametréow aerodynamicznych i termodynamicznych do aktualnie obowiazujacych
standardow produkcyjnych producenta urzadzen.
Wymaga sie aby oczekiwany czas pracy Silnika Turbozespotu przed kolejnym remontem gtéwnym wynosit nie mniej niz 30 000
godz. (stownie: trzydziesci tysiecy godzin pracy).
Remont gtéwny (overhaul) zostanie wykonany w trybie wymiany Silnika Turbozespotu w siedzibie Zamawiajacego.
Celem remontu gtdwnego (overhaul) Silnika Turbozespotu jest uzyskanie parametrow technicznych odpowiadajacych
fabrycznie nowym Silnikom.

European
Commission



CEF eTranslation in TED

B Ted-tenders electronic daily

Supplement to the Official Journal of the EU

EUROPA TED home = Machine translation request page

Bj3v TED SIMAP  TED eNotices TED eTendering

112 BB
current Next update
2019 |issue 14/06/2019

3 Release calendar

v Browse by

* Business opportunities

* Business sector (CPV)

« Place of delivery (NUTS)
« Place of delivery (Map)

« Buyer

v Search

« Advanced search

« Expert search

21

Machine translation request page

Translation request details

e Target language * ‘ French vl

¢ Attachment format * ‘ PDF v‘

® Email address for notification * Alexandru.CEAU!
* Document reference * 2019276092

Information
The translation you requested will e-mailed to you withii
Please note that the translation you receive is for unders

Because the translation is provided by a separate system

Cancel 7 Send

Site map | About TED | Help | Important legal notice | Cockies | Contact | | English (en)

‘:.-::‘ ch TED for public tenders

Advanced search /

276092 _2019.fr.pdf
o | T6KB

TED - tenders electronic daily

Dear TED user

Here's the translation of notice 276092-2019 you requested. This is an automatic

translation and has not been checked by a translator.

Sent to you by TED — tenders electronic daily

Contact us

European
Commission



= MENU Q QUICK SEARCH n

Need more search options? Use the Advanced search

EUROPA EUR-Lex home > EUR-Lex-320713L0011-EN -

Document 32013L0011 ? & < Share

¥ Expand all & Collapse all

. z v Title and reference
Document information

Directive 2013/11/EU of the European Parliament and of the Council of 21 May 2013 on alternative dispute resolution for consumer
disputes and amending Regulation (EC) No 2006,/2004 and Directive 2009/22/EC (Directive on consumer ADR)
National transposition OJ L 165, 18.6.2013, p. 63-79 (BG, ES, CS, DA, DE, ET, EL, EN, FR, IT, LV, LT, HU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SL, Fl, SV)

Special edition in Croatian: Chagter 15 Volume 028 P. 214 - 230

Procedure

Summary of legislation
© Inforce

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/11/0j

[J Saveto My items

R Permanent link

- W v Languages, formats and link to 0J

N Follow this document BG ES CS DA DE ET EL EN FR GA HR IT LV LT HU MT NL PL PT RO SK SL Fl SV

= Table of contents PDF
officialjounal (F F E & & & & & &

(=] To see if this document has been published in an e-OJ with legal value, click on the icon above (For OJs published before 1st July 2013,
only the paper version has legal value).

Q\c v Multilingual display
\/6|~ English (en) v Please choose v Please choose A\l Display
N Y
v Text opean

amission

AR e, LA &k —— - NN - a v & e — - e = - &
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CEF eTranslation in N-Lex

N L Par N-Lex | Palidziba | Juridisks pazinojums | Rakstiet mums Latviesu «
-LeXxX .

. . - -;, SR iy Y
o Kopéjs valstu tiesibu aktu portals FI rSt VISIt : .“. e e

EUROPA > EU law and publications > EUR-Lex > N-Lex

VALSTS TIESIBU AKTI

>

N-Lex piedava vienotu piek|uvi dazado ES dalibvalstu tiesibu aktu datubazém.
|zvélieties vienu valsti no zemak redzama saraksta, lai meklétu tiesibu aktus vai uzzinatu vairak par tas tiesibu sistému.

Izvélieties meklésanu vairakas datubazés, lai meklétu vienlaikus vairdak neka viena valsti.

Bulgarija ‘-Cehxja == Danija — Vacija — lgaunija

BN e =~

—_— Criekija 3 Spanija I l Francija z Horvétija | l Trija . l Italija
Kipra —- Latvija _ Lietuva . - Luksemburga _' Ungdrija v ' Malta

| Nideriande . Austrija [—TH Bl roruoie |l W rumaniia il s'ovakiia

“ Slovénija * Somija :: Zviedrija :% Apvienota Karaliste TII11T Meklésana vairakas datubazés

European
Commission



CEF eTranslation in N-Lex
- N - Lex Par N-Lex | Palidziba | Juridisks pa.zil_]u::-jull'r's Ffa-_;siim.nuinsl Latviefy

Kopéijs valstu tiesibu aktu portals FI I-St Vlsit? i ‘

!

EUROPA > EU law and publications > EUR-Lex > M-Lex > Internetowy System Aktdw Prawnych (ISAF) f Tiesibu akti

m INTERNETOWY SYSTEM AKTOW PRAWNYCH (ISAP) / TIESIBU &
AKTI

MEKLET

» Tiesibu akti ~MeklaSana teksta

() Vardi nosaukuma
UZZINIET VAIRAK lerakstiet vardu(s) mérkvaloda vai noklikskiniet uz a=o tulkojumam
Par valsts datubazi

Internetowy System Aktow MaZintulkozana | Glosrijs X
Prawnych (15AF)®
Mo latvieEu uz poju
socidlais nodrofindjums TRANSLATE
P VALSTU SARAKSTS
Vardi teksta
lerakstiet vardu(s) mérkvalod3 vai noklikskiniet uz a>o tulkojumam asol
vai erakstiet vardu(s) mérkvaloda vai noklikikiniet uz a=o tulkojumam ao
vai erakstiet vardu(s) mérkvaloda vai noklikEkiniet uz a=o tulkojumam a,o

24 “ European
Commission



CEF eTranslation in N-Lex
- N = Lex Par N-Lex | Palickeba])|Jaisks pazil_]u::-ju.l:r-'s r-fa.-;snetr.nutnsl Latvieiy

Kopé&js valstu tiesibu aktu portals Fi rSt V i Sit? |

EUROPA > EU law and publications > EUR-Lex > N-Lex > Internetowy System Aktdw Prawnych (ISAF) [ Tiestbu akti

m INTERNETOWY SYSTEM AKTOW PRAWNYCH (ISAP) / TIESIBU [
AKTI o
MEKLET
« Tiesibu akti ~MeklgZana teksta
(7 Vardi nosaukuma
UZZINIET VAIRAK zabezpieczenie spoteczne EN
Par valsts datubazi
Int t Systern Akto
nternetowy” Jystem O Vardi teksta
Prawnych (ISAF)= -
lerakstiet vardu(s) mérkvaloda vai noklikskiniet uz a=of tulkojumam aso
* VALSTU SARAKSTS vai erakstiet vardu(s) mérkvaloda vai noklikEkiniet uz a=o tulkojumam aso
vai erakstiet vardu(s) mérkvaloda vai noklikEkiniet uz a=ot tulkojumam a>o
ar erakstiet vardu(s) mérkvaloda vai noklikikiniet uz a=of tulkojumam EVE

2 5 “ European
Commission
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Paldies!

help@cefat-tools-services.eu



